Rejoice today

PALM SUNDAY
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1. Re-joice to-day with all your heart, O daugh-ter Zi - on.
2.Ho-san-na in the high - est! He who comes is bless - ed:
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Here is your King com-ing to you, as he sits up-on a colt
En-ter - ingle-ru - sa-lem, the Re-deem-er of the world.
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Ze - cha - ri - ah pro - phe - sies, Ze - pha - ni - ah joins with him

Now we sing in glo-rious praise, and pro-claim his ho - y Name,
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to pro-claim the Mas - ter, the Mas - ter.
“Ho-san -na in the high - est,” for - ev - cer

Text: English translation of Radujsja z’ilo by Cantors Nicholas Kalvin, Michael Zaretsky, Jerry Jumba,
and Fr Alexis Mihalik, alt.
Melody: traditional



